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Manténganse firmes ante la Justicia, cuando den testimonio, aunque sea en contra de ustedes mismos, o de sus padres, o de sus parientes, ricos o pobres. Dios está más cerca de ti que cualquiera.

Por lo tanto, no sigas la pasión, para no desviarte de la Verdad.

-Corán 4.135
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La impureza del alma consiste en malos juicios, y la purificación consiste en producir en ella juicios rectos, y el alma pura es aquella que tiene juicios rectos. - Epicteto

Quien pueda protestar contra las injusticias de su familia, pero se abstenga de hacerlo, debe ser castigado por los crímenes de su familia. Quien pueda protestar contra las injusticias de la gente de su comunidad, pero se abstenga de hacerlo, debe ser castigado por los crímenes de su comunidad. Quien sea capaz de protestar contra las injusticias del mundo entero pero se abstenga de hacerlo, debe ser castigado por los crímenes del mundo entero.-Talmud

Este trabajo está dedicado a todos mis grandes maestros.
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La formulación de este libro se basa en las grandes obras realizadas por muchos otros antes. La mayoría de ellos han sido mencionados en la bibliografía.

Todos mis grandes maestros del pasado y del presente han influido mucho en esta presentación. Sin embargo, cualquier error que pueda encontrarse en este trabajo es error del autor.

Como dijo una vez un gran maestro mío: “cualquier cosa buena que veas en mí, es de mis maestros; y todo lo malo que ves en mí, es de mí.”

También me gustaría mostrar mi gratitud al jeque Tebib Aydoner Al-Jerrahi por su generosa ayuda con la traducción de los poemas de Yunus Emre del turco al inglés.

Se tuvo que tomar una decisión difícil para dejar la ortografía de ciertos nombres árabes como están en las fuentes de referencia, de modo que el lector leerá una palabra en varias ortografías, como el Corán, que es el inglés correcto, también se escribe como Quran, o Corán, que es la ortografía fonética árabe. En la medida de lo posible se ha utilizado la ortografía fonética de una palabra en inglés.

Se ha decidido ofrecer las referencias en un formato específico para este libro, ya que las hace más significativas durante una discusión, en lugar de utilizar un formato estándar como APA o Chicago, por ejemplo.

Introducción

En una reunión multirreligiosa, un erudito cristiano que conocí mencionó por primera vez que algunas personas (es decir, los cristianos) creen que los musulmanes son el Anticristo. A lo largo de los años había escuchado muchas interpretaciones e intentos de quién es el anticristo. Teorías como que los judíos o el Vaticano son el anticristo son algunos ejemplos antiguos, que a menudo se han basado en interpretaciones cuestionables de las muchas profecías sobre el anticristo, pero afirmar que una quinta parte de la población de la tierra es el anticristo fue un comentario muy interesante, nunca elaborado anteriormente en su totalidad, y pidió una evaluación inmediata. Entonces, esta pregunta necesita ser respondida: ¿Sobre qué documentos y profecías se basa esta observación? Haber mencionado teorías tales como que los judíos o que el Vaticano es el anticristo no refleja la opinión del autor, sino que sirve para mostrar que las teorías sobre el anticristo son muchas. Dado que el autor solo se siente lo suficientemente competente para investigar tal acusación contra los musulmanes, la respuesta a las otras teorías se deja a los eruditos de esas respectivas religiones.

Obviamente las mentes simples creen lo que sus agencias de noticias locales y nacionales o ciertos predicadores extremistas y sensacionalistas quieren que escuchen sobre este asunto; ¿Será que cada uno de ellos tiene una agenda oculta o explícita sobre este asunto? ¿O será que algunos o todos ellos están expresando opiniones que están profundamente arraigadas en la ignorancia? Para investigar seriamente si los musulmanes son el Anticristo o no, es necesario salir de la caja en la que a menudo nos encontramos encerrados en el mundo moderno. Es necesario tener acceso directo a las culturas en cuestión; el conocimiento de otros idiomas sería una necesidad definitiva. Solo teniendo una buena comprensión de la historia de las tendencias filosóficas, religiosas, sociales y políticas de los pueblos que vamos a juzgar, podrían formarse opiniones creíbles sobre ellos. Con este propósito, se han ofrecido numerosas traducciones originales a lo largo de este libro. Muchas de estas traducciones aparecen en inglés por primera vez.

En lugar de forzar deducciones ilusorias de las profecías a menudo vagas, o tratar de decodificarlas, es mucho más confiable recopilar suficientes hechos y datos relacionados con este tema, porque emitir un juicio correcto sobre cualquier asunto requiere tener suficientes datos y las herramientas adecuadas para interpretar dichos datos. Necesitamos abordar varios temas como: quiénes son los musulmanes, dónde viven principalmente, cuál es el origen de su pensamiento religioso y perspectiva filosófica.

Resulta que el mundo musulmán, cultural y geográficamente, es una inmensa variedad de pueblos no homogéneos, algunos gobernados por regímenes seculares o francamente tiránicos que han hecho todo lo posible por crear versiones nuevas (y violentas) del islam que se adapten a sus objetivos., similar a la Inquisición; ver el mapa del mundo musulmán en el Apéndice B. Una quinta parte de la población mundial comparte el islam como una tradición ética. Las estimaciones concluyen que el número de musulmanes en el mundo oscila entre 1.300 y 1.800 millones; los musulmanes son mayoría en 57 países; hablan alrededor de 60 idiomas y provienen de diversos orígenes étnicos.

Esta diversidad hace que la tarea de llevar a cabo una investigación de este tipo sea delicada, ya que se debe tener cuidado de no atribuir al Islam ciertas ideologías culturales, pseudoculturales, francamente políticas y heréticas. No observar tal cuidado al separar las enseñanzas originales del Islam de las ideologías étnicas y políticas es de donde emanan la mayoría de los errores con respecto a las creencias musulmanas en las opiniones populares de hoy.

Una propaganda ampliamente difundida es que el cristianismo no puede practicarse libremente en el mundo musulmán, la evidencia de lo contrario que muestra que el Islam está de hecho protegiendo al cristianismo se proporcionaría en el capítulo: “La actitud del Islam hacia los cristianos”; el portero de la Iglesia de la Natividad había sido musulmán durante décadas; hay millones de cristianos con miles de iglesias en los países musulmanes, aquí solo se puede proporcionar una pequeña muestra de cada uno. Consulte el Apéndice B para obtener más detalles.
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Misioneros Franciscanos, Alepo, Siria. Kevorkmail tomado de Wikipedia

[image: image]

Iglesia Ortodoxa Griega de Antioquía, Siria. Wikipedia
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Iglesia Mar Ignatius, Dubái, Emiratos Árabes Unidos, 1976.

Cortesía de la Capellanía de Dubái y Sharjah con los Emiratos del Norte[image: image]

Catedral de St. Stepanous Jolfa, Irán, supuestamente construida después la Ascensión de Jesús. Shervinafshar, Wikipedia . 
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Qara Kelissa, en Chaldoran, Irán. Zeresk, Wikipedia.

Algunos creen que el Monasterio Qara Kelissa fue construido por primera vez en el año 66 d. C. por San Judas. Los armenios locales creen que él y Simón fueron enterrados aquí. En 1329, la iglesia fue reconstruida después de que un terremoto destruyera la estructura en 1319.
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La catedral ortodoxa armenia de Vank en Isfahan, Irán, es una reliquia de la era Safavid. Mike Gadd, Wikipedia, la enciclopedia libre.
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Iglesia armenia en Vakifli, Turquía.Wikipedia. 
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Monasterio de Mor Hannan, Turquía. Wikipedia. 
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Iglesia protestante, Bandanaira, Indonesia. Wikipedia. 

[image: image]

Catedral de San Juan, Kuala Lumpur, Malasia. Wikipedia. 
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Iglesia Catedral de la Resurrección, Lahore, Pakistán. Wikipedia.
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Iglesia Ortodoxa en Amman, Jordania. Wikipedia.
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Iglesia de Nuestra Señora del Rosario, Doha, Qatar. Wikipedia.
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Catedral de Saint Coeur, Casablanca, Marruecos. Wikipedia.

Históricamente, ¿de dónde viene la religión del islam? Abraham tuvo dos hijos: Ismael e Isaac como se narra en el libro de Génesis. El Islam, como religión, tiene sus raíces directamente en Abraham, a través de su hijo Ismael. De Isaac, el otro hijo de Abraham proviene el judaísmo y el cristianismo. Estos

dos líneas han corrido paralelas a lo largo de la historia, hasta nuestros días.

¿Cuáles son las fuentes de la creencia musulmana? Como está en la naturaleza de las cosas, cuanto más nos alejamos del manantial (la fuente) río abajo, más turbia se vuelve el agua, por lo tanto, para conocer las actitudes originales del islam y los musulmanes hacia Jesús y el cristianismo, es necesario ir directamente a las fuentes de las creencias musulmanas: El Sagrado Corán; los dichos del Profeta del Islam, y la literatura islámica antigua más influyente.

Estas referencias han sido las fuentes fundamentales de inspiración y educación de las poblaciones musulmanas durante muchos siglos. Es solo durante la segunda mitad del siglo XX que las instituciones educativas públicas construidas sobre los modelos occidentales se establecieron ampliamente en la mayoría de los países musulmanes. Lo que se atribuye al Islam ya los musulmanes hoy en día en su mayor parte podría ser simplemente las consecuencias de este cambio de lo tradicional a lo moderno, y en su mayoría nuevo.

Aquí hay que señalar que la creciente adaptación del sistema educativo occidental, los medios modernos y la secularización ha eliminado las tres fuentes mencionadas anteriormente del currículo escolar y las ha reemplazado por las materias que se consideran importantes según los estándares modernos. Esta omisión gradual ha producido nuevas generaciones de musulmanes que, al igual que sus contrapartes occidentales, se consideran altamente educados, con razón cuando se trata de temas modernos, pero extremadamente pobres en el conocimiento de las enseñanzas espirituales. Esta pobreza intelectual cada vez mayor, en consecuencia, hace que estas nuevas generaciones, tanto en Oriente como en Occidente, sean vulnerables a creer o reaccionar violentamente ante las representaciones distorsionadas del islam tanto por parte de los extremistas islámicos como de los medios de comunicación occidentales.

¿Cuáles son las opiniones hacia Cristo y el cristianismo expresadas en estas fuentes tradicionales de la creencia musulmana? De hecho, uno encuentra muchas referencias a Jesucristo, la Virgen María y los cristianos en el Corán. Hay 25 entradas para Jesús, 11 entradas para Cristo (Mesías) y 34 entradas para María. Lo que más llama la atención es que en el Corán, la Virgen María es la única mujer a la que se hace referencia con su propio nombre, y hay un capítulo entero en su nombre. Todas las demás mujeres han sido referidas indirectamente por el nombre de su esposo, padre o hijo. Además, Jesús y María son las únicas personalidades cuyas historias de vida se han ofrecido con más detalle en comparación con la de otros Profetas. Estas historias cubren eventos importantes de la vida como la concepción, la niñez y la adolescencia de Jesús y María; y la Crucifixión y Ascensión de Jesús.

En este relevamiento, cuando ha sido necesario y posible, las referencias islámicas se han acompañado de lo que ofrecen las fuentes cristianas sobre cada tema. Una palabra de precaución es necesaria aquí: históricamente cada vez que ha salido a la luz una similitud significativa y un acuerdo entre estas fuentes, ha habido afirmaciones de que el islam históricamente, siendo la religión posterior, ha tomado prestados estos conceptos y temas del cristianismo y el judaísmo. Tal afirmación ha sido estudiada en breve detalle en “A Matter of Perspective”. Otro concepto desconocido para la mayoría es que la palabra “Alá” es el nombre de Dios tanto en el cristianismo como en el islam, y se hace referencia a Dios con el nombre “Alá” en todos los evangelios árabes desde el comienzo del cristianismo. En todas las referencias islámicas traducidas en este libro, la palabra Dios es siempre, a menos que se indique lo contrario, la traducción del nombre “Alá” del árabe.

[image: image]

El nombre de Alá, esmalte sobre cobre. Colección privada.

Aquí se ofrecen varios ejemplos del cristianismo que muestran el uso de la palabra "Alá" en el Nuevo Testamento árabe. A continuación, se muestra una página de Mateo, el nombre "Alá" está encerrado en un círculo rojo como traducción de Dios en el versículo 1:23:
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El nombre de Alá encerrado en un círculo rojo de la introducción a Mateo, Nuevo Testamento árabe. Colección privada.
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Inscripciones coptas y árabes en el Viejo Cairo, foto tomada en abril de 2005. Los versos son Juan 4:13 y 14.

En árabe se lee:

بسم الله الرؤف الرحيم

"En el nombre de Dios, el benévolo (dicho dos veces con significado similar)"

كل من يشرب من هذا الماء يعطش أيضاً

"todos los que beban de esta agua, seguirán teniendo sed".

ولكن من يشرب الماء الذي أعطيه أنا فلن يعطش إلى الأبد 

"pero el que beba del agua que yo doy nunca, nunca tendrá sed".

يو. ص 4:13 و 14 - اهتم به نخله بك يوسف الناظر سنة 1899

"Juan (acortado a "jo"), página 4:13 y 14 - prestó atención a esto (probablemente significa "escribió esto") Nakhla-Bakk Yusuf Al-Nazir, año 1899" De Wikipedia

––––––––
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Entrada de una iglesia copta, El Cairo, Egipto, por Eve Andersson.

El motivo del mosaico circular sobre la entrada dice: 

“الله محبه “, ALÁ (DIOS) ES AMOR 

––––––––
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La Iglesia Colgante (El Muallaqa, Sitt Mariam, Santa María), El Cairo, Egipto. Tripadvisor.

El motivo del mosaico circular sobre la entrada reza: 

“الله محبه “, ALÁ (DIOS) ES AMOR 

Un tema que se repite desde el cristianismo es que "Dios es Amor". Curiosamente, un estudio detallado de la literatura islámica antigua parece proporcionar el mismo tema como el núcleo de la espiritualidad islámica (tasawwuf) y la vida espiritual, como se ve en los capítulos posteriores.

Llegados a este punto, es necesario dar algunas explicaciones sobre las fuentes islámicas. A diferencia del Antiguo y el Nuevo Testamento, los relatos del Corán no siguen un orden cronológico, sino que los temas de éste están dispuestos en un formato temático sin una secuencia determinada. De un verso a otro, o incluso dentro de un mismo verso, el tema y el asunto de la revelación pueden cambiar completamente. A lo largo de este libro las referencias coránicas se han reordenado en un orden cronológico para cada tema en la medida de lo posible, y no en el orden en que aparecen en el Corán.

La Tradición (Sunna) del Profeta Muhammad es una colección de sus dichos y de su vida, y se considera un modelo de comportamiento y prescripciones para los asuntos cotidianos de la vida. Las referencias sobre la Sunna se escogen principalmente de Bujará, ya que es unánimemente aceptada por los musulmanes como fuente autorizada. Para ver el verdadero significado de esta Sunna y su influencia en la vida de los musulmanes, leemos

"Al "Libro" (Kitab) de Dios va unida la "Práctica" (Sunna) del Profeta. Es cierto que el propio Corán habla de la Sunna de Alá, entendiendo por tal los principios de acción de Dios con respecto a los hombres, pero la tradición ha reservado esta palabra para las formas de actuar, las costumbres y los ejemplos de Mahoma. Estos precedentes constituyen la normalidad, a todos los niveles, de la vida musulmana", El Islam y la filosofía perenne, página 111. 

La literatura islámica antigua procede a menudo de la dimensión esotérica del Islam, y se ha reproducido una brevísima biografía de los autores para que el lector se familiarice con su importancia e influencia en la formación de las actitudes islámicas hacia Cristo y la Virgen María. Se ha procurado seleccionar las fuentes que se consideran más influyentes en la historia de la literatura y el pensamiento islámicos.

La Virgen MARÍA

[image: image]

La Virgen María, pintura sobre cuero 1990, Irán. Colección privada

––––––––

[image: image]


Como ya se ha mencionado, en el Corán, la Virgen María es la única mujer a la que se ha referido por su propio nombre, y hay un capítulo entero en su nombre, sin que se encuentre ningún paralelo en ningún otro Libro Sagrado ni en el Antiguo Testamento, ni en los Evangelios. Todas las demás mujeres han sido mencionadas indirectamente por el nombre de su marido, padre o hijo. También hay otro capítulo, Familia de 'Imran ('Al- 'Imran), este nombre podría referirse tanto a la familia de María (siendo 'Imran su padre), como a la familia de Moisés. Se dirá más sobre este asunto en "La estatura de la Virgen María". Las referencias coránicas sobre Jesús y la Virgen María han sido reordenadas en orden cronológico, y no en el orden en que aparecen en el Corán. 

La concepción de la Virgen María

Un fenómeno milagroso lo es desde el principio; la Virgen María está dedicada al servicio de Dios desde el momento de su concepción por su madre que había sido estéril. ¿Cuántas madres dedicarían a su único hijo al servicio de Dios? Sólo una madre en una condición similar podría entender la profundidad de tal sacrificio; sin embargo, parece que para Ana, la madre de la Virgen María, el deseo de tener un hijo se basa en su profundo deseo de continuar la tradición de su linaje profético como devotos servidores de Dios. El Corán menciona brevemente esta concepción y dedicación:

- ¡He aquí! La esposa de 'Imran dijo: "¡Oh, mi Señor! Te dedico lo que hay en mi vientre para tu servicio especial, así que acepta esto de mí, pues Tú oyes y conoces todas las cosas". Capítulo 3: La familia de Ίmran, versículo 35.

Pero hay una narración más detallada en la historia de los Profetas, aunque el contenido de su colección puede estar muy cerca de las historias de la Biblia, sin embargo, es bastante diferente en ocasiones ya que está escrita para los musulmanes en relación con las historias coránicas de los Profetas. Hay que tener en cuenta que un musulmán no lee, ni se espera que lea, la Biblia, al igual que no se espera que un cristiano lea el Corán; por lo tanto, lo importante es entender el mensaje espiritual que cada versión intenta transmitir, y no debatir las precisiones históricas:

"La casa de Imran desciende de la progenie del profeta David. Imran era un hombre piadoso y justo. La madre de María era Hannah, y era hija de Faqud bin Qabil. También era una persona piadosa y temerosa de Dios. Zacarías era el Profeta de aquella época, y era el marido de la hermana de María, 'Ashya', según la mayoría de los eruditos. Algunos dicen que era el marido de la hermana de su madre, también llamada 'Ashya'. Ibn Ishaq y otros mencionan que la madre de María no podía concebir un bebé. Sin embargo, un día observó a un pájaro alimentando a sus crías, por lo que también deseó un bebé, e hizo el voto de que, si tenía un hijo, lo consagraría al servicio de Dios y viviría en el Bait-ul-Maqdis (el Templo Sagrado)". La Historia de los Profetas, página 539.

Nacimiento de la Virgen María

-Cuando dio a luz, dijo: "¡Oh, Señor mío! ¡He aquí! He dado a luz a una niña" -y Alá sabía mejor que nadie lo que traía al mundo- "Y no es el varón como la mujer. La he llamado María y la encomiendo a ella y a su descendencia a Tu protección contra Satanás, el Rechazado". Capítulo 3: La familia de Ίmran, versículo 36.

-Ella esperaba un niño para el servicio del Templo Sagrado, pero cuando dio a luz, fue una niña. Ella recordó su voto a Dios, y dijo decepcionada: "¡Señor mío! He dado a luz una hembra, . . . y el varón no es como la hembra". Porque para el propósito de la consagración, debería haber sido un niño, ya que sólo el varón podía servir en el Templo en ese momento. La Historia de los Profetas, página 539.

La historia coránica de la concepción y el nacimiento de la Virgen María repite varios temas islámicos centrales, a saber, Dios es omnisciente, omnipotente y omnisapiente. Dios no sólo concede un hijo a Ana en respuesta a su deseo, sino que, conociendo su voto de consagrar al niño a Su servicio, lleva el asunto a un nivel superior y crea al niño hembra, una hembra que no sólo sería totalmente devota a Dios, sino también digna de recibir Su Palabra, Jesucristo.

Adolescencia de la Virgen María

-Su Señor la aceptó con beneplácito, y la hizo crecer en pureza y belleza, y fue asignada al cuidado de Zacarías. Cada vez que él entraba en su habitación para verla, la encontraba provista de alimento. Dijo: "¡Oh, María! ¿De dónde te viene esto? Ella respondió: "De Alá, pues Alá da el sustento a quien quiere sin medida". Capítulo 3: La familia de Ίmran, versículo 37.

Históricamente, las niñas y las mujeres no podían entrar al servicio de los templos judíos, y punto, y mucho menos entrar al servicio del Templo Sagrado. Sin embargo, bajo la autoridad de Zacarías, María entró al servicio del templo siendo una niña, y Zacarías era el único que tenía la llave para entrar en su cámara cerrada. El versículo anterior relata un fenómeno milagroso, por el cual cada vez que Zacarías iba a visitar a María, encontraba en su cámara frutos que no eran de temporada; sabiendo que no se los había traído, le preguntó a María el origen de tales alimentos en su cámara, a lo que María le responde que es de Dios, lo que enfatiza un tema central del Corán: "sólo Dios es el Sustentador de todas las cosas, y en Su Misericordia provee a quien Él quiere sin medida. Incluso a los que le niegan y desean combatirle se les proporciona su sustento diario".

El prestigio de la Virgen María

Una autoridad espiritual musulmana, en referencia al versículo coránico que sigue, escribe

"La Virgen María, bendita madre de Jesús, la paz sea con ambos, es descrita en el Glorioso Corán y por tanto en toda la enseñanza islámica, como la más santificada de las mujeres." Bendita Virgen María, página 1.

- ¡Atención! Los ángeles dijeron: "¡Oh, María! Alá te ha elegido y te ha hecho pura, y te ha elevado por encima de todas las mujeres del mundo". Capítulo 3: La familia de Ίmran, versículo 42.

-Hicimos del hijo de María y de su madre un signo, les dimos a ambos un refugio en un terreno elevado, que les proporcionaba descanso y seguridad y estaba provisto de manantiales. Capítulo 23: Los creyentes, versículo 50. *

*Aparte de que su interpretación habitual es la ascensión corporal tanto de Jesús como de María, este versículo también podría estar aludiendo a lo que se cree que es la última casa de la Virgen María, situada en la cima de una montaña en Efesus, cerca de la ciudad de Kucadasi, en Turquía. Esta sencilla casa de piedra es visitada por miles de peregrinos, tanto cristianos como musulmanes, cada mes. Hay una pequeña habitación adyacente a la sala principal de esta casa, donde hasta mediados de los años 80 los musulmanes solían rezar; había ejemplares del Corán en una pequeña estantería y alfombras de oración para que los musulmanes rezaran. Desgraciadamente, hace algunos años, los sacerdotes católicos que están a cargo de la casa han convertido esa habitación en una salida de la sala principal, impidiendo de hecho que los musulmanes recen por la Virgen María a la manera islámica adecuada en su última casa. Hay tantos musulmanes que visitan respetuosamente esta casa como todos los demás visitantes, si no más. La bondad dicta que el acto generoso de ceder la autoridad de la Casa a la Iglesia Católica por parte de una nación musulmana sea devuelto por una exhibición igual de caridad y bondad, por decir algo. Citando el citado versículo coránico leemos:

"Una característica llamativa del mensaje 'isano es su dimensión mariana o mariana: en el Corán, Jesús y María están de hecho estrechamente vinculados, hasta el punto de aparecer casi como una manifestación única e indivisible." Dimensiones del Islam, página 82.

-Y por su negativa a reconocer la verdad, y la impresionante calumnia que profieren contra María. Capítulo 4: Mujeres, versículo 156.

El verso anterior está contando las acusaciones ofensivas hechas hacia María como una de las mayores transgresiones de aquellos entre los israelitas que eran hipócritas y rompieron su pacto con Dios muchas veces, y por lo tanto Dios promete un castigo terrible para ellos (ver Capítulo 4: verso 151). Este versículo también está relacionado con el milagro de que el niño Jesús hablara en la cuna, del que se ha hablado en el apartado correspondiente, más adelante.
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La última casa de la Virgen María, Efes, Turquía. Colección privada.
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En la parte derecha de la imagen se puede ver la pequeña habitación donde los musulmanes solían rezar. Colección privada.

En la colección de dichos del Profeta Mahoma, en relación con el nacimiento y el elevado estatus de Jesús y la Virgen María, leemos 

- No hay ninguno que nazca entre los vástagos de Adán, sino que Satanás lo toca. Por lo tanto, un niño llora fuertemente en el momento de nacer a causa del toque de Satanás, excepto María y su hijo". Bujari: 3431, Vol. IV, página 541. - El Profeta dijo: "Muchos hombres alcanzaron el nivel de perfección, pero ninguna mujer alcanzó tal nivel excepto María, la hija de Imran y Asiya, la esposa del Faraón". Bujari: 3433, Vol. IV, página 543.

Nota: La tradición islámica sitúa a otras dos mujeres junto a María y Asiya, éstas son Jadiya, la primera esposa del Profeta Muhammad, y Fátima, su hija.

Como otro ejemplo de la actitud de los líderes espirituales musulmanes hacia María, en referencia al versículo coránico anterior sobre el milagro del sustento del Cielo y la palmera, leemos

"Los musulmanes piensan en la Virgen no sólo en relación con la oración, sino también con la palmera. Este milagro de la palmera es el compañero del milagro del nicho: en ambos casos, María es alimentada por Dios, pero mientras que en el primer caso los frutos llegan sin que ella haga nada más que invocar a Dios en la oración-nicho, en el segundo caso debe participar en el milagro.... Un jeque magrebí que no conocía el cristianismo más que a través del Corán, nos dijo que Maryam (María) personifica la Clemencia-Mercedumbre, y que nuestra época está especialmente dedicada a ella por esa misma razón". Dimensiones del Islam, página 93.

De hecho, el nombre de Dios, Ar-Rahman (el Benéfico) y sus derivados se han repetido en el capítulo de María un total de 21 veces. Todo lo anterior apunta a una distinción definitiva concedida a la Virgen María por el islam, situándola por encima de todas las demás mujeres en el Aquí abajo y en el Más Allá:

"La serie de los grandes Profetas semíticos comprende una sola mujer, Sayyedatanā Maryam; su dignidad profética -pero no legisladora- queda clara por la forma en que el Corán la presenta, y también por el hecho de que se la menciona, en la Sura de los Profetas, junto con otros Mensajeros. Maryam encarna la pureza inviolable a la que se une la fecundación divina, también personifica el retiro espiritual y la abundancia de gracias, y de manera totalmente general y a priori, la Feminidad celestial, la Pureza, la Belleza, la Misericordia. El Mensaje de la Santísima Virgen era Jesús, no Jesús como fundador de una religión, sino el Niño Jesús; no tal o cual Rasūl (Mensajero), sino el Rasūl como tal, que contiene todas las formas proféticas posibles en su indiferenciación universal y primordial. Así es como la Virgen es considerada, tanto por ciertos sufíes como por los autores cristianos, como Sabiduría - Madre, o como Madre de la Profecía y de todos los Profetas; de ahí que el Islam la llame Siddīqa, la "Sincera". Sufismo, página 154.

El Profeta Muhammad dijo a su hija Fatimah: "Tú eres la más alta de las mujeres de la gente del Paraíso, excepto sólo la Virgen María, hija de 'Imran". Muhammad, página 329.

La inmaculada concepción

Hay numerosos versos en el Corán que relatan o repiten la historia de cómo la Virgen María llegó a concebir a Jesús. Estos versos atestiguan varias características de ella como: virginidad, castidad, absorción en Dios y apego perpetuo a Dios. El Corán también describe claramente la concepción de Jesús como un milagro, una intervención directa de Dios, para enviar a Su Mensajero Jesucristo a la nación de Israel, que más tarde se extendió para significar la Iglesia, que estaba en extrema necesidad de orientación y de la llegada de su Mesías.

"Después de que la bendita Maryam llegara a la pubertad, se quedaba en casa de su tía durante su ciclo menstrual. Antes de regresar al Templo para continuar su servicio, tenía la costumbre de caminar sin compañía hasta los campos de dátiles que se encontraban al este, más allá de los muros del Templo. Esto le proporcionaba un cambio de aire y la oportunidad de lavarse en el claro arroyo que corría por las arboledas. Conocía una zona aislada tras una pantalla natural de hierba alta y juncos, donde las mujeres podían bañarse en privado. Un día, mientras se bañaba en esas aguas que brotaban de un manantial sagrado, la bendita Virgen se sobresaltó con la repentina aparición de un joven muy apuesto. Le sonreía. Ella se cubrió inmediatamente y con voz suave le rogó que se fuera sin causarle ningún daño". Santísima Virgen María, página 21.

Aquí están los versos coránicos en los que se basa el pasaje anterior:

- Relata en el Libro (la historia de) María, cuando se retiró de su familia a un lugar de Oriente. Colocó una pantalla (para protegerse) de ellos, entonces le enviamos a Nuestro ángel, y se le apareció como un hombre en todos los aspectos. Ella dijo: "Busco refugio de ti en (Dios) el Más Bondadoso, (no te acerques) si temes a Dios". Él dijo: "No, sólo soy un mensajero de tu Señor (para anunciarte) el don de un hijo puro". Capítulo 19: María, versículos 16 - 19.

- He aquí. Los ángeles dijeron: "¡Oh, María! Dios te envía la buena noticia de una Palabra de Él: Su nombre será Cristo Jesús, hijo de María, tenido en honor en este mundo y en el Más Allá y (será) de (la compañía de) los más cercanos a Dios. Hablará a los hombres en su cuna y como hombre adulto y será (de la compañía de los) justos. Ella dijo: "¡Oh, Señor mío! ¿Cómo voy a tener un hijo si ningún hombre me ha tocado? Él dijo: "Aun así, Dios crea lo que quiere. Cuando Él ha decretado un asunto, no hace más que decirle "Sé", y es. Capítulo 3: La familia de Ίmran, versículos 45 - 47.

- Ella dijo: "¿Cómo voy a tener un hijo, ya que ningún hombre me ha tocado, y no soy impúdica?" Él dijo: Así (será), tu Señor dice: "Eso es fácil para Mí; y (queremos) designarlo como una Señal para los hombres y una Misericordia nuestra; es un asunto así decretado". Así que lo concibió y se retiró con él a un lugar apartado. Capítulo 19: María, versículo 21- 22.

- La semejanza de Jesús ante Dios es como la de Adán; lo creó del polvo, luego le dijo: "Sé", y fue. Capítulo 3: La familia de Ίmran, versículo 59.
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La Virgen y el Niño por el autor, 2012. Colección privada.

El nacimiento de Jesús

Como sello distintivo de toda la vida de María y Jesús, tal como se presenta en el islam, cada piedra angular de la vida está marcada por un milagro; el nacimiento de Jesús no es una excepción. En este caso, la historia muestra a la Virgen María sola en una zona desolada dando a luz a Jesús, sin tener a nadie que la ayude en el parto, salvo a Dios. Una vez más, Dios es su ayudante y sustentador, lo que, por un lado, reitera los temas islámicos de que Dios es el único ayudante y sustentador real en el que todo hombre debe confiar únicamente, y, por otro lado, muestra la total confianza en Dios por parte de María. 

- Y los dolores del parto la llevaron al tronco de una palmera, gritó (en su angustia): "¡Ah! ¡Ojalá hubiera muerto antes de esto! Ojalá hubiera sido una cosa olvidada". Pero (una voz) le gritó desde abajo (de la palmera): "¡No te aflijas! Y agita hacia ti el tronco de la palmera, que dejará caer sobre ti dátiles frescos y maduros. Come y bebe y refresca tus ojos. Y si ves a algún hombre, di: "He hecho un voto de ayuno a (Dios) el Más Bondadoso, y este día no entablaré conversación con ningún ser humano"" Capítulo 19: María, versículos 23 - 26.

Un dicho muy interesante del Profeta Muhammad, que aparece a continuación, distingue a Jesús y a María de todos los demás descendientes de Adán. Lo que hace que este dicho sea interesante es que el fundador de una de las principales religiones, Mahoma, haya exaltado a otros Profetas a este grado. Si el Islam y el Corán fueran la creación del propio Mahoma, naturalmente habría declarado, tanto en el Corán como en la colección de sus dichos, sólo lo que equivale a su propia superioridad y distinción sobre el resto de la Creación, como han hecho todos los demás profetas autoproclamados y los llamados pensadores / filósofos y falsos gurús a lo largo de la historia de la humanidad. Aquí está el dicho: "No hay ninguno que nazca entre los vástagos de Adán, sino que lo toca Satanás. Un niño, por lo tanto, llora fuertemente en el momento de nacer debido al toque de Satanás, excepto María y su hijo". Bujari: 3431, Vol. IV, página 541.

Los tres Reyes Magos que vinieron de Oriente, eran sacerdotes zoroastrianos persas (Majous en farsi). Según un profesor mío, en realidad fueron cuatro los Reyes Magos que se embarcaron en la peregrinación para ver al Rey recién nacido, pero al cuarto se le murió el camello por el camino y tuvo que quedarse atrás.
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El milagro de la palmera, una pintura en miniatura. Wikipedia.

Los milagros de Jesús

¿Qué es un milagro? ¿Es un fenómeno natural que aún no comprendemos? Si es así, ¿por qué no lo llamamos misterio? ¿O es un fenómeno que sigue las leyes de la física que, de nuevo, aún no conocemos? Si es así, también deberíamos llamarlo misterio, no milagro. Un milagro es la intervención de lo supraformal que suspende o anula las leyes de la naturaleza (lo formal, el mundo de las formas) en un determinado acontecimiento. En otras palabras, podemos decir que un milagro es el acto de suspensión temporal o anulación de las leyes físicas por las leyes metafísicas. Estas leyes no están en el mismo nivel; las leyes de un estado inferior (el mundo físico) derivan siempre de las leyes de los estados superiores (mundo suprafísico o supraformal):

"Es decir que el milagro no suprime el orden natural [que incluye el orden metafísico] sino que lo resume incidentalmente en su principio superior"; La Sabiduría de los Profetas, página 70.

En la referencia anterior se presenta una discusión muy detallada de la naturaleza de los milagros realizados por Jesús. Para aclarar esta relación entre las leyes naturales de diferente orden veamos las dos ciencias de la "Mecánica" y la "Electricidad". Para cada sistema mecánico podríamos desarrollar un modelo eléctrico equivalente cuyo comportamiento sería exactamente igual al del sistema mecánico, matemáticamente, y en lugar de resolver las ecuaciones mecánicas podríamos resolver las ecuaciones eléctricas y trasladar los resultados al sistema mecánico, pero no podríamos encontrar un sistema mecánico equivalente para cada sistema eléctrico, hay sistemas en el dominio eléctrico que no tienen un equivalente en el dominio mecánico. La mayor diferencia entre los sistemas mecánicos y los eléctricos es que el sistema mecánico es más material (burdo), mientras que el sistema eléctrico en comparación es más energético (sutil), y lo sutil es un estado más elevado que lo burdo, en términos de niveles de realidad. Para una discusión más detallada sobre lo Supraformal versus lo Formal, ver las secciones sobre "Ibn 'Arabi", y "Puntos de Divergencia, y la tabla de 'Cinco niveles de Realidad'".

Hay varias historias sobre el nacimiento y la vida de Jesús y María que no se encuentran en la Biblia ni en la tradición cristiana. Estas historias no son hechas por el Profeta del Islam, ya que el Corán es la Revelación directa de Dios al Profeta Muhammad a través del Arcángel Gabriel, y no las palabras del propio Muhammad. Estas historias son verdaderamente importantes por su mensaje espiritual. El hecho de que estas historias no aparezcan en la Biblia o en la tradición cristiana no debería sorprender a los lectores, ya que hay igualmente muchas historias en la Biblia que no están en el Corán, después de todo cada religión se dirige sólo a su rebaño.

Jesús habla en la cuna

- Al final llevó al (bebé) a su pueblo, llevándolo (en brazos), dijeron: "¡Oh, María! ¡Qué cosa tan extraña has traído! ¡Oh, hermana de Aarón! Tu padre no era un hombre malvado, ni tu madre una mujer impura. Pero ella señaló al niño. Ellos dijeron: "¿Cómo podemos hablar con quién es un niño en la cuna? Él respondió: "En verdad soy un siervo de Dios, Él me ha dado la revelación y me ha hecho profeta, y me ha hecho dichoso dondequiera que esté, y me ha ordenado la oración y la caridad mientras viva, (me ha hecho) amable con mi madre, y no prepotente ni falto de gracia; ¡Así que la paz está sobre mí el día que nací, el día que muera y el día que resucite (de nuevo)! Así era Jesús, el hijo de María, una afirmación de la verdad sobre la que discuten (en vano). Capítulo 19: María, versículos 27 - 34.

Dios defiende a María de las acusaciones de comportamiento impúdico. Cuando María regresa a su pueblo con el niño Jesús, se la acusa de no haber sido casta y de haber avergonzado a su noble/profético linaje. Dios permite que el niño Jesús hable en defensa de la Virgen María.

Creando un pájaro de arcilla

- Y (nombrarlo) mensajero de los Hijos de Israel, (con este mensaje): "He venido a vosotros con una señal de vuestro Señor, en la que hago para vosotros de arcilla, como si fuera, la figura de un pájaro, y respiro en ella, y se convierte en un pájaro con el permiso de Dios, y luego curo a los ciegos de nacimiento, y a los leprosos, y resucito a los muertos, con el permiso de Dios, y os declaro lo que coméis y lo que guardáis en vuestras casas. Ciertamente, esto es una señal para vosotros si creéis. Capítulo 3: La familia de Ίmran, versículo 49.

El versículo coránico anterior describe varios milagros realizados por Jesús. En primer lugar, la formación de un pájaro de arcilla que cualquier otro hombre podría hacer, pero entonces Jesús sopla en el pájaro de arcilla y éste cobra vida de la misma manera que Dios formó a Adán de arcilla y sopló Su espíritu en él. El versículo sigue inmediatamente a este milagro diciendo: "con el permiso de Dios", lo que supone una distinción entre el que realiza el milagro, Jesús, y el que le permite hacerlo, es decir, Dios. Hay una explicación más detallada de este asunto en "Ibn Arabi". Esta necesidad de que Dios permita la participación en un milagro suena muy similar a algunas afirmaciones del Evangelio

- En verdad os digo que el Hijo no puede hacer nada por sí mismo, sino lo que ve hacer al Padre; porque lo que él hace, eso también lo hace el Hijo. Juan 5:19.

- Yo no puedo hacer nada por mí mismo; según oigo, juzgo; y mi juicio es justo, porque no busco mi voluntad, sino la voluntad del Padre que me envió. Juan 5: 30.

La Mesa Celestial

- Dijo Jesús, el hijo de María: "¡Oh, Dios, nuestro Sustentador! Haz descender sobre nosotros un banquete del cielo: será para el primero y el último de nosotros, y una señal tuya. Y danos nuestro sustento, pues Tú eres el mejor de los proveedores". Capítulo 5: La mesa extendida, versículo 114.

El verso anterior se refiere al milagro de la comida enviada por el cielo, por intercesión de Jesús a los cristianos, donde en más de una ocasión recibieron comida del cielo: los cinco panes y los siete panes.

- Así pues, orad: Padre nuestro que estás en el cielo, santificado sea tu nombre... Danos hoy nuestro pan de cada día. Mateo 6: 9 - 11.

Hay un milagro similar para los judíos, cuando se perdieron en el desierto y por intercesión de Moisés recibieron el sustento del cielo. Con respecto a ambos milagros para los judíos y los cristianos "Rumi" escribe que, si estas naciones hubieran permanecido agradecidas, el sustento celestial no habría cesado, y continuaría siendo enviado para ellos. Véase la sección sobre la antigua literatura islámica, Rumi, para una discusión completa.

Jesús el Mensajero de Dios

Muchos versos del Corán confirman que Jesús es un Mensajero de Dios:

- A Moisés le dimos el Libro y lo seguimos con una sucesión de Mensajeros; a Jesús, hijo de María, le dimos Señales claras y lo fortalecimos con el Espíritu Santo. ¿No es cierto que cada vez que os llega un Mensajero que no es de vuestro agrado, os envanecéis? - A unos los llamasteis impostores y a otros los matasteis. Capítulo 2: La Vaca, versículo 87.

- Decid: "Creemos en Dios y en la revelación que se nos ha dado a nosotros, y a Abraham, Isma'il, Isaac, Jacob y las Tribus, y la que se dio a Moisés y a Jesús, y la que se dio a (todos) los Profetas de parte de su Señor: no hacemos distinciones entre uno y otro de ellos, y nos sometemos a Dios." Capítulo 2: La Vaca, versículo 136.

- Y Dios le enseñará (a Jesús) el Libro y la Sabiduría, la Torá y el Evangelio. Capítulo 3: La familia de Ίmran, versículo 48.

- Y (lo nombrará) mensajero de los Hijos de Israel, (con este mensaje): "He venido a vosotros, con una Señal de vuestro Señor, en la que hago para vosotros de arcilla, como si fuera, la figura de un pájaro, y respiro en ella, y se convierte en un pájaro con el permiso de Dios, y luego curo a los ciegos de nacimiento, y a los leprosos, y resucito a los muertos, con el permiso de Dios, y os anuncio lo que coméis, y lo que almacenáis en vuestras casas. Ciertamente, esto es una señal para vosotros si creéis. Capítulo 3: La familia de Ίmran, versículo 49.

- (He venido a vosotros), para atestiguar la Torá que estaba ante mí. Y para haceros lícito parte de lo que (antes) os estaba prohibido; he venido a vosotros con un Signo de vuestro Señor. Temed, pues, a Dios y obedecedme. Es Dios quien es mi Señor y vuestro Señor; adoradle, pues. Éste es un camino recto. Capítulo 3: La familia de Ίmran, versículos 50-51.

- Y recuerda que tomamos de los Profetas su Alianza, y de ti (Muhammad), de Noé, Abraham, Moisés y Jesús hijo de María, tomamos de ellos una Alianza solemne. Capítulo 33: Los confederados, versículo 7.

Se podrían traer numerosos versos de los Evangelios, donde Jesús afirma que ha sido enviado por el Padre (Dios):

- Y esta es la vida eterna, que te conozcan a ti, el único Dios verdadero, y a Jesucristo, a quien has enviado. Juan 17:3.

- Entonces Jesús les dijo de nuevo: La paz sea con vosotros; como mi Padre me ha enviado, así os envío yo. Juan 20:21.

- Y él enviará a Jesucristo, que antes os fue anunciado. Hechos 3:20.

- Y la multitud decía: Este es Jesús el profeta de Nazaret de Galilea. Mateo 21:11.

- Pero cuando trataron de ponerle las manos encima, temieron a la multitud, porque le tomaban por profeta. Mateo 21:46.

- Y dijo: En verdad os digo que ningún profeta es aceptado en su propia tierra. Lucas 4:24. 

Parece que no hay diferencia entre el cristianismo y el islamismo en este tema.

––––––––
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La Crucifixión y la Ascensión

- Que dijeron (en alarde): "Matamos a Cristo Jesús, hijo de María, el Mensajero de Alá"; - pero no lo mataron, ni lo crucificaron. Sólo se les mostró una semejanza. Y los que difieren en esto están llenos de dudas, sin conocimiento (cierto). No es más que una conjetura, pues es seguro que no lo mataron, sino que Alah lo elevó a Sí mismo, y Alah es Exaltado en Poder, Sabio". Capítulo 4: Las mujeres, versículos 157 - 158.

El Corán afirma claramente la ascensión de Jesús, pero parece negar la crucifixión, pero hay diferentes interpretaciones de este asunto entre las autoridades islámicas. Aquí hay una cuestión de diferencia algo seria entre el cristianismo y el islam, cuya discusión se presenta a continuación; véase el capítulo: Puntos de Divergencia.

El Evangelio

El Corán afirma que el Evangelio es un libro dado a Jesús:

- Y en sus pasos enviamos a Jesús, el hijo de María, confirmando la Torá que le precedió: Le enviamos el Evangelio: Confirmando la Tora que le precedió: Guía y amonestación para los que temen a Alá. Y a ti te hemos revelado la Escritura con la Verdad, confirmando la Escritura anterior y salvaguardándola. Capítulo 5: La difusión de la mesa, versículo 46 y 48.

- Los que creen (en el Corán), y los que siguen las (Escrituras) judías, y los cristianos y los sabios, -cualquiera que crea en Alá y en el Último Día, y obren con rectitud, tendrán su recompensa con su Señor sobre ellos no habrá temor, ni se afligirán. * Capítulo 2: La Vaca, versículo 62.

*Los "sabios" en lo anterior se refiere a los seguidores de Juan el Bautista.

- Y si tan sólo mantuvieran [la ley de] la Torá, el Evangelio y lo que les ha sido revelado por su Señor, habrían consumido [la provisión] de encima de ellos y de debajo de sus pies. Entre ellos hay una comunidad moderada, pero muchos de ellos - el mal es lo que hacen. Capítulo 5: La mesa extendida, versículo 66.

El Corán es la Revelación directa de Dios al Profeta Muhammad a través del Arcángel Gabriel. La Torá es Revelación directa de Dios a Moisés. El Nuevo Testamento no se considera el Evangelio original revelado a Jesús y por lo tanto no es una Revelación directa debido a las razones que se mencionan más adelante; en el cristianismo Jesús mismo es la Palabra de Dios. Para mostrar esta diferencia entre el Nuevo Testamento, por un lado, el Corán y la Torá por otro, es el Corán, y no el Evangelio, el que se nombra como el siguiente Libro Revelado después de la Torá: 

- Y [menciona, oh, Muhammad], cuando te dirigimos a algunos de los jinn, escuchando el Corán. Y cuando asistieron a él, dijeron: "Escucha en silencio". Y cuando se concluyó, volvieron a su gente como advertidores. Dijeron: "Oh, pueblo nuestro, ciertamente hemos oído un Libro [recitado] revelado después de Moisés que confirma lo que había antes y que guía hacia la verdad y hacia un camino recto". Capítulo 46: La Arena - Dunas, versículos 29 - 30.

- Di: "Se me ha revelado que un grupo de genios escuchó y dijo: 'Ciertamente, hemos oído un Corán sorprendente. Nos guía por el camino correcto y hemos creído en él. Y nunca asociaremos a nuestro Señor a nadie. Y [enseña] que exaltada es la nobleza de nuestro Señor; Él no ha tomado esposa ni hijo. 

Capítulo 72: Los seres invisibles, versículo 1-3.

El versículo anterior se refiere indirectamente al concepto cristiano de "Hijo de Dios" y "Trinidad" presente en el Nuevo Testamento, cuyas ramificaciones, en cuanto a los desacuerdos entre el islam y el cristianismo que se derivan de él, se analizan en detalle en el apartado "Puntos de divergencia", más adelante. Esto ha traído consigo otra cuestión importante: la de la extendida y popular creencia musulmana de que los Libros Sagrados, como la Torá y el Evangelio, han visto modificado su contenido a lo largo del tiempo; ¿por qué hablar de la Torá? Puesto que para el cristianismo la Escritura incluye no sólo los Evangelios sino también la Torá; se hace referencia a tres versículos del Corán como base de tal creencia, aquí hay uno:

- ¿Acaso codiciáis [la esperanza, oh creyentes], de que crean por vosotros mientras una parte de ellos solía escuchar las palabras de Alá y luego distorsionar la Torá después de haberla entendido mientras la conocían? Capítulo 2: La Vaca, versículo 75.

Sin embargo, algunos intérpretes del Corán creen que lo que los versos referidos están afirmando no es tanto una cuestión de cambiar las palabras, sino más bien de distorsionar sus significados, o interpretarlos falsamente, sus fundamentos son el significado de 'Yoharrifunah kalimah 'an mawadhi'ihi' que literalmente significa voltear la palabra de su posición correcta; y los siguientes versos en los que Dios dice que Él ciertamente protege los Libros Sagrados:

- Ciertamente, somos Nosotros los que enviamos el Corán y ciertamente, seremos su guardián. Capítulo 15: Al-Hijr, versículo 9. 

- Y a ti te hemos revelado esta Escritura con la Verdad, confirmando cualquier Escritura anterior y salvaguardándola... Capítulo 5: La Tabla Difundida, versículo 48.

- Y recita lo que se te ha revelado del Libro de tu Señor: nadie puede cambiar Sus Palabras y no encontrarás otro refugio que Él. Capítulo 18: La Cueva, versículo 27.

El verso siguiente muestra que, desde el punto de vista islámico y según las palabras del propio Dios, las revelaciones como el Corán, la Torá y el Evangelio provienen de una sola fuente, lo que se llama "La Madre del Libro":

- Enviamos mensajeros antes que tú, y les asignamos esposas e hijos; y nunca fue parte de un mensajero traer un signo sino como Alá lo permitió (u ordenó). Para cada época hay un Libro (revelado). Cada época ha tenido su revelación: Dios anula o confirma lo que quiere [de Sus mensajes anteriores], pues con Él está la Madre del Libro. Capítulo 13: El Trueno, versículos 38 - 39.

Otra explicación sobre el tema del Evangelio es la siguiente: en primer lugar, el Corán y los Evangelios se diferencian en que el primero es la Revelación directa de Dios (Palabra de Dios), mientras que los Evangelios están hechos de diferentes niveles de inspiraciones.

"Hay dos modos o niveles principales de inspiración -uno directo y otro indirecto- representados en el caso del Nuevo Testamento por los dichos de Cristo y por el Apocalipsis en cuanto al primer modo y por los relatos de los Evangelios y por las Epístolas en cuanto al segundo. En el judaísmo esta diferencia se expresa comparando la inspiración de Moisés con un espejo luminoso y la de los otros profetas con un espejo oscurecido". Entendiendo el islam, página 44.
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